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If your m
onitor has a D

VI connector, plug it into the D
VIconnector on the com

puter. If your m
onitor has a VG

A
 connector, plug it into the

VG
A

connector on the com
puter. If your m

onitor has both a D
VI and a VG

I connector, plug only the D
VI connector into the com

puter.

Tilslut en skæ
rm

.
H

vis skæ
rm

en har et D
VI-stik, skal det sæ

ttes i D
VI-stikket på com

puteren. H
vis skæ

rm
en har et VG

A
-stik, skal det sæ

ttes i VG
A

-stikket på
com

puteren. H
vis skæ

rm
en har både et D

VI- og et VG
A

-stik, skal kun D
VI-stikket tilsluttes på com

puteren.

Liitä yksi näyttö tietokoneeseen. 
Jos näytössä on D

VI-liitäntä, kytke näyttö tietokoneen D
VI-liitäntään. Jos näytössä on VG

A
-liitäntä, kytke näyttö tietokoneen VG

A
-liitäntään.

Jos tietokoneessa on sekä D
VI- että VG

A
-liitännät, kytke näyttö ainoastaan tietokoneen D

VI-liitäntään.

Tilkoble én skjerm
. 

H
vis skjerm

en er utstyrt m
ed en D

VI-kontakt, kobler du den til D
VI-kontakten på datam

askinen. H
vis skjerm

en er utstyrt m
ed en VG

A
-

kontakt, kobler du den til VG
A

-kontakten på datam
askinen. H

vis skjerm
en er utstyrt m

ed både en D
VI- og en VG

A
-kontakt, kobler du bare

D
VI-kontakten til datam

askinen.

A
nslut en bildskärm

. 
O

m
 bildskärm

en har en D
VI-kontakt ansluter du den till datorns D

VI-kontakt. O
m

 bildskärm
en har en VG

A
-kontakt ansluter du den till datorns

VG
A

-kontakt. O
m

 bildskärm
en har både en D

VI-kontakt och en VG
A

-kontakt ansluter du bara D
VI-kontakten till datorn.

C
o

n
n

e
c

t a
 k

e
yb

o
a

rd
 a

n
d

 a
 m

o
u

se
.

Tilslut et tastatur og en m
us.

Liitä näppäim
istö ja hiiri.

Tilkoble et tastatur og en m
us.

A
nslut ett tangentbord och en m

us.

C
onnect the com

puter and m
onitor to electrical outlets.

Slut com
puteren og skæ

rm
en til elnettet.

Liitä tietokoneen ja näytön virtajohdot pistorasiaan.
Sett strøm

ledningen til datam
askinen og skjerm

en i en stikkontakt.
A

nslut datorn och m
onitorn till eluttag.
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S
et U

p Your C
om

puter First

C
A

U
TIO

N
:

B
efore you set up and operate your

D
ell™

com
puter, read and follow

 the
safety

instructions in your
ProductInform

ation Guide.

FO
R

S
IG

TIG
:

Før du opsæ
tter og betjener D

ell™
com

puteren, skal du læ
se og overholde

sikkerhedsinstruktionerne i
produktinform

ationsvejledningen.

V
A

A
R

A
:

Katso turvallisuusohjeet Tuotetieto-
oppaasta

ennen D
ell™

-tietokoneen
asennusta ja käyttöä.

A
D

V
A

R
S

E
L:

Før du setter opp og bruker D
ell™

-
datam

askinen, m
å du lese følgende

sikkerhetsinstruksjoner i Veiledning for
produktinform

asjon.

V
A

R
N

IN
G

:

Läs igenom
 och följ säkerhetsanvisningarna

i Produktinform
ationsguiden

innan du
konfigurerar och använder din D

ell™
-dator.
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If you have a m
odem

, connect a telephone cable to either of the m
odem

 connectors. D
o not connect

the telephone cable to the netw
ork connector.

H
vis du har et m

odem
, skal der tilsluttes et telefonkabel i et af m

odem
stikkene. Tilslut ikke telefonkablet til netvæ

rksstikket.
Jos tietokone on varustettu m

odeem
illa, liitä puhelinjohto jom

paankum
paan m

odeem
in liittim

een. Ä
lä liitä puhelinjohtoa

tietokoneen verkkoliitäntään.
H

vis du har et m
odem

, kobler du en telefonledning til én av m
odem

kontaktene. Telefonledningen skal ikke kobles til
nettverkskortet.
O

m
 du har ett m

odem
 ansluter du en telefonkabel till någon av m

odem
kontakterna. A

nslut inte telefonkabeln till
nätverkskontakten.

If you have a netw
ork device, connect a netw

ork cable (not included) to the netw
ork connector.

H
vis du har netvæ

rksudstyr, forbindes et netvæ
rkskabel (ikke vedlagt) til netvæ

rkskonnektoren. 
Jos sinulla on verkkoon liitettävä laite, liitä verkkokaapeli (ei sisälly toim

itukseen) verkkoliittim
een.

H
vis du har en nettverksenhet, kobler du en nettverkskabel (følger ikke m

ed) til nettverkskontakten.
O

m
 du har en nätverksenhet ansluter du en nätverkskabel (inte om

fattat) till den nätverksort.

N
O

TE: N
ot all m

odem
s have tw

o
connectors.
B

EM
Æ

RK: Ikke alle m
odem

er har to
konnektorer.
H

U
O

M
A

U
TU

S: Joissakin m
odeem

eissa ei
ole kahta liitintä.
M

ERK: Ikke alle m
odem

er har to kontakter.
A

N
M

Ä
RKN

IN
G

:A
lla m

odem
 har inte två

kontakter.

N
O

TE: If you purchased a D
ell TV and

w
ould like to use it as your m

onitor, see the
setup instructions that cam

e w
ith the TV.

B
EM

Æ
RK: H

vis du købte et D
ell TV og

gerne vil bruge det som
 din skæ

rm
, bedes

du se de installationsinstruktioner, der
fulgte m

ed fjernsynet.
H

U
O

M
A

U
TU

S: Jos ostit D
ell-television ja

haluat käyttää sitä tietokoneen näyttönä,
katso television m

ukana toim
itettuja

asennusohjeita.
M

ERK:H
vis du kjøpte en D

ell TV, og vil
bruke den som

 datam
askinskjerm

, slår du
opp i installasjonsanvisningene som

 fulgte
m

ed TVen.
A

N
M

Ä
RKN

IN
G

:O
m

 du köpte en D
ell-TV

och vill använda den som
 bildskärm

 läser
du igenom

 installationsanvisningarna som
följer m

ed TV:n.
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If your integrated sound connectors are covered by a cap, connect
your speakers to the optional sound-card connectors. D

o not
re

m
o

ve
 th

e
 c

a
p

.
H

vis de integrerede lyd-konnektorer er dæ
kket m

ed en hæ
tte, tilsluttes højttalerne

i konnektorerne til det valgfrie lydkort.  Fjern ikke hæ
tten.

Jos integroidut ääniliittim
et on peitetty kannella, yhdistä kaiuttim

et valinnaisiin
äänikortin liittim

iin. Ä
lä poista suojusta.

H
vis de integrerte lydkontaktene er dekket av en hette, kobler du høyttalerne til de

alternative lydkortkontaktene. H
etten m

å ikke fjernes.
O

m
 de integrerade ljudkontakterna är täckta av en kåpa bör du ansluta högtalarna

till kontakterna för extra ljudkort. D
u får inte ta bort kåpan.
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To view
 your Ow

ner's M
anual: D

ouble-click
the ow

ner's m
anual icon on your

M
icrosoft ®

W
indow

s ®
desktop.

To print your Ow
ner's M

anual: A
fter you

com
plete printer setup, double-click the

ow
ner's m

anual icon, and click the printer
icon in the toolbar.

For other inform
ation about your com

puter:

•
Click the S

tartbutton and click
H

elp and S
upport.

•
For help w

ith the W
indow

s
operating

system
, click M

icrosoft
W

indow
s X

P
 Tips.

For at se Brugerhåndbogen: D
obbeltklik på

ikonen for B
rugerhåndbogen på

M
icrosoft ®

W
indow

s ®
skrivebordet.

For at udskrive Brugerhåndbogen: N
år du

er fæ
rdig m

ed opsæ
tning af printeren,

dobbeltklik på ikonen for B
rugerhåndbogen

og klik på printer-ikonen på væ
rktøjslinjen.

For andre oplysninger om
 com

puteren:

•
Klik på knappen S

tartog klik på H
elp and

S
u

p
p

o
rt(H

jæ
lp og support).

•
For hjæ

lp m
ed W

indow
s

operativsystem
et, klik på M

icrosoft
W

indow
s X

P
 Tips.

Käyttöoppaan
tarkastelem

inen:
Kaksoisnapsauta M

icrosoft ®
W

indow
s ®

-työpöydällä olevaa Käyttöoppaan kuvaketta.

Käyttöoppaan
tulostam

inen: Kun olet
asentanut tulostim

en, kaksoisnapsauta
Käyttöoppaan kuvaketta ja napsauta sitten
työkalurivin tulostinkuvaketta.

Lisätietoja tietokoneesta saat seuraavasti:

•
N

apsauta K
äynnistä-painiketta ja

napsauta sitten H
elp and S

upport(O
hje ja

tuki).
•

O
hjeita W

indow
s-käyttöjärjestelm

än
käytöstä saat napsauttam

alla M
icrosoft

W
indow

s X
P

 Tips.

Slik får du frem
 Brukerhåndboken:

D
obbletklikk på ikonet for brukerhåndbok

på M
icrosoft ®

W
indow

s ®
-skrivebordet.

Slik skriver du ut Brukerhåndboken: Etter at
installasjonen er fullført, dobbeltklikker du
på ikonet for brukerhåndbok og klikker på
skriverikonet i verktøylinjen.

Slik finner du ytterligere inform
asjon om

datam
askinen:

•
Klikk på S

tart-knappen, og klikk på H
elp

a
n

d
 S

u
p

p
o

rt(hjelp og støtte).
•

Klikk M
icrosoft W

indow
s X

P
 Tips

hvis du
trenger hjelp m

ed W
indow

s-
operativsystem

et.

Så här läser du Användarhandboken:
D

ubbelklicka på ikonen för
användarhandboken på skrivbordet i
M

icrosoft ®
W

indow
s ®

.

Så här skriver du ut Användarhandboken:
D

ubbelklicka på ikonen för
användarhandboken efter installation av
skrivaren och klicka på skrivarikonen i
verktygsfältet.

M
er inform

ation om
 datorn:

•
Klicka på S

tartoch välj H
jälp och

support.
•

Klicka på M
icrosoft W

indow
s X

P
 Tips

om
du vill ha hjälp om

 W
indow

s.

H
elp and S

upport
HH

jjææ
llpp  oogg  ssuuppppoorrtt  ||  OO

hhjjeeeett  jjaa  ttuukkii  ||  HH
jjeellpp  oogg  ssttøøttttee  ||  HH

jjäällpp  oocchh  ssttöödd

optional floppy drive

valgfrit diskettedrev

valinnainen levykeasem
a

ekstra diskettstasjon

valfri diskenhet

headphone connector

stikforbindelse til hovedtelefon

paneelin kuulokeliitin

tilkobling for hodetelefon

hörlursanslutningsdon

front/back U
SB

 2.0 connectors 

forside/bagside U
SB

 2.0
stikforbindelse

etu-/takapaneelin U
SB

 2.0 liittim
et

foran/bak U
SB

 2.0-tilkoblinger

fram
/bak U

SB
 2.0 anslutningsdon

C
onnect other devices according to their docum

entation.
Tilslut andet udstyr i henhold til den relevante dokum

entation.
Liitä tietokoneeseen m

uut laitteet niiden oppaissa annettujen ohjeiden m
ukaan.

Tilkoble andre enheter som
 beskrevet i dokum

entasjon for dem
.

A
nslut kringutrustning i enlighet m

ed dess dokum
entation.

optional sound card

valgfrit lydkort

valinnainen äänikortti

alternativt lydkort

extra ljudkort

integrated sound

integreret lyd

integroitu ääni

integrert lyd

integrerat ljud

Printed in Ireland.

Tu
rn

 o
n

 th
e

 c
o

m
p

u
te

r a
n

d
 m

o
n

ito
r.

Tæ
nd for com

puter og skæ
rm

.
Kytke virta tietokoneeseen ja näyttöön.
Slå på datam

askinen og skjerm
en.

Sätt på datorn och m
onitorn.
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